
Makalenin Geliş Tarihi: 20.03.2024  - Makalenin Kabul Tarihi: 15.08.2024

Türkb&l&g, 2024/Sayı: 48 Sayfa: 377-393 

KIBRIS’TA ALEVİLİK VE BEKTAŞİLİK KÜLTÜRÜ: ÂŞIK 
KENZÎ’NİN ŞİİRLERİ ÖZELİNDE BİR DEĞERLENDİRME 

Mustafa YENİASIR* 
Burak GÖKBULUT** 

Ahmet GÜNEYLİ*** 

Öz: Kaynaklarda yaşamı ile ilgili pek fazla bilgi bulunmayan Âşık Kenzî, 1795 
yılında Kıbrıs’ta doğmuş oradan Edirne’ye geçmiş ve 1840 yılında hayatını 
kaybetmiştir. Kenzî’nin Edirne’de uzun süre ikamet etmediği, buradan ayrılarak 
Türk-Yunan savaşlarına katıldığı ve gözlemlerinden hareketle Mesolongi ile 
Atina çarpışmalarını anlatan üç destan yazdığı görülmektedir. Yaşamıyla alakalı 
bilgileri eserlerinden edindiğimiz Kenzî’nin yaklaşık 12-13 yaşlarında 
Kıbrıs’tan ayrıldığı ve eserlerinin çoğunu Anadolu ile Rumeli’de verdiği 
anlaşılmaktadır. Bektaşi tekkelerinde yetiştiği bilinen şair, batı ve güney 
Anadolu’nun bazı yerlerini dolaştıktan sonra Edirne’ye yerleşmiştir. Eserlerini 
tespit ederek Latin harflerine aktaran Kıbrıslı Türk araştırmacı Harid Fedai 
sayesinde tanıdığımız şair, şiirlerinde çoğunlukla aruzu, aruzlu halk şiiri 
biçimlerini kullanmış ve farklı konularda şiirler kaleme almıştır. Kıbrıs Türk 
Edebiyatı içerisinde daha çok destanları ile bilinen Kenzî’nin çağdaşlarına göre 
oldukça zengin bir söz dağarcığı vardır. Kenzî, şiirlerinde özellikle Farsça 
tamlamaları tercih etmiş, bununla birlikte Arapça sözcüklere de yer vererek 
eserlerinde genel olarak ağır, süslü ve sanatlı bir dil kullanmıştır. Âşık Kenzî, 
divanı içerisinde bulunan birçok şiirde Alevi-Bektaşi kültürüne ilişkin çok 
sayıda unsura yer vermiştir. Âşık Kenzî şiirlerinde Hacı Bektaş Veli’nin 
kerametlerine atıfta bulunurken, Kaygusuz Abdal’ın da Kızıldeniz gibi 
olduğunu ve bütün dünyayı kucakladığını ifade etmiştir. Bektaşiliğin temelinde 
bulunan insan sevgisini şiirlerine yansıtan şair, insanlara şeZat ve merhamet 
gibi birtakım evrensel değerleri de öğretmeye çalışmıştır. Kaleme aldığı 
şiirlerinde Bülbül Dede, Tüysüz Baba ve Elhac Mehemmed gibi üç büyük 
Bektaşi babasının ismine de yer veren şairin, Alevi-Bektaşi kültürü içerisinde 
önemli bir yeri olduğunu söylemek mümkündür.   Makalenin sonunda Âşık 
Kenzî’nin, Edirne kitaplığında 2203 numarada tek bir nüsha halinde bulunan 
divanından örnekler de verilmiştir. 
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Alevism and Bektashism Culture in Cyprus: An Analysis in the 
Context of Poems of the Poet Kenzî 

Abstract: Kenzî, who does not have much information about her life in the 
sources, was born in Cyprus in 1795, moved to Edirne, and died in 1840. Kenzî 
did not live long in Edirne, fought in the Turkish-Greek Wars, and wrote three 
epics narrating Mesolongi and Athens bacles. Kenzî did not live long in Edirne, 
fought in the Turkish-Greek Wars, and wrote three epics narrating Mesolongi 
and Athens bacles. The Cyprus Epic, which is another significant work of the 
poet, narrates the rebellions that broke out in Cyprus in 1833. It is understood 
from his works that the poet, about whose life we learn from his works, left 
Cyprus when he was about 12-13 years old and wrote most of his works in 
Anatolia and Rumelia. The poet, who is known to have been raised in Bektashi 
convents, secled in Edirne after he wandered some regions of west and south 
Anatolia. The poet, whom we get to know thanks to the efforts of the Cypriot 
researcher Harid Fedai, who found his works and transcribed them in Latin 
lecers, mostly used aruz prosody and folk poetry forms with “Aruz” prosody 
and authored poems on various subjects. The poet Kenzî, who is mainly known 
for his epics in Cyprus Turkish Literature, has quite a rich vocabulary compared 
to his contemporaries. Kenzî preferred to use, especially Persian phrases, and by 
including Arabic words, he usually used a heavy and ornamental language in 
his works. Kenzî also included many elements belonging to the Alevi-Bektashi 
culture in his poems among his collected poems. While referring to the miracles 
of Haci Bektashi Veli in his poems, the poet Kenzî expressed that Kaygusuz 
Abdal was like the Red Sea and embraced the whole world. The poet, who 
reflected the deep love of humans, which forms the basis of Sufism, in his poems, 
aimed to teach certain universal values such as compassion and mercy. It is 
possible to claim that the poet, who also included three great Bektashi fathers, 
Bulbul Dede, Tuysuz Baba, and Elhac Mehemmed in his poems, occupies a 
significant place in Alevi-Bektashi culture. At the end of the article, examples of 
Kenzi's canon (diwan), which is in a single copy in the Edirne library numbered 
2203, are also given. 
Keywords: Cyprus, Islam, Alevi-Bektashi Culture Poet, Folk poetry, Âşık 
Kenzî. 

G"r"ş 
19. yüzyılda yaşayan (d. Kıbrıs, H5cr5 1210-M5lad5 1795 / ö. Ed5rne, H5cr5 1255-

M5lad5 1839) Kıbrıslı şa5r Âşık Kenzî’n5n yaşamı ve k5ml5ğ5 hakkında fazla b5lg5 
yoktur; bu nedenle yalnızca kend5 ş55rler5nden öğren5len b5lg5ler temel5nde açıklamalar 
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yapılmaktadır (Özmen, 1998, s.151). Âşık Kenzî hakkında b5l5nenler; Mehmet Hal5t 
Bayrı, Saadett5n Nüzhet Ergun, Ahmet Bad5 ve Har5d Feda5 tarafından ver5len b5lg5lere 
dayanmaktadır. Bunlar arasında Har5d Feda5, Âşık Kenzî’yle 5lg5l5 en çok araştırma 
yapan ve kapsamlı b5lg5 veren Kıbrıslı Türk araştırmacıdır (Meng5, 1999, s.151). Asıl 
adı Kasım olan Kıbrıslı şa5r Kenzî, 10-12 yaşlarında doğduğu yer Kıbrıs’tan ayrılarak 
Anadolu’ya göç etm5şt5r. Kenzî, Osmanlı topraklarında pek çok yer5 dolaştıktan sonra 
evlen5p Ed5rne’ye yerleşm5ş ve hayatını saz şa5rl5ğ5 yaparak kazanmıştır (Kabataş vd., 
2007, s.134; Eren, 2013, s. 40).  

Bektaş5 terb5yes5yle yet5şen Kenzî’n5n ünü kısa sürede bütün Trakya’ya yayılmıştır. 
Anadolu’nun farklı yerler5n5 gezen şa5r, b5r süre Antalya’da bulunmuş ve uzun zaman 
da D5metoka’da Seyy5d Al5 Sultan dergâhında kalmıştır. Seyy5d Al5 Sultan, “Osmanlı 
Devlet5’n5n kuruluş dönem5nde Rumel5’n5n Türkleşmes5 ve İslamlaşmasında öneml5 
roller üstlenm5ş b5r gaz5-derv5ş”t5r (Şah5n, 2010, s.17). XV. yüzyılın başlarında yaşadığı 
düşünülen Seyy5d Al5 Sultan aynı zamanda Rumel5’dek5 5lk Osmanlı fet5hler5ne 
katılmış ve Seyy5d Rüstem Gaz5 adlı b5r alperenle b5rl5kte Ed5rne ve D5metoka 
dolaylarını fethetm5şt5r. Bununla b5rl5kte Bektaş5 meydanında yer alan ve on 5k5 posttan 
b5r5 olan aşçı postu da kend5s5ne a5tt5r (Özkırımlı, 1990, s.125). Kenzî’n5n ş55rler5nde 
yer alan ve üç büyük Bektaş5 babasından b5r5 olan Tüysüz Baba (Derv5ş Mehemmed) 
da Seyy5d Al5 Sultan’ın (Kızıl Del5) mür5tler5nden b5r5d5r (Feda5, 2006, s.30). Tüysüz 
Baba yanında d5ğer 5k5 öneml5 5s5m olan Elhac Mehemmed (Buzcu-zâde) ve Bülbül 
Dede’n5n de Kenzî’n5n ş55rler5nde geçt5ğ5 görülmekted5r. Elhac Mehemmed Ed5rne’dek5 
Câm5-5 Atîk’5n 5mamıdır (Feda5, 2006, s.30). Hacı Bayram Vel5’n5n de Câm5-5 Atîk’te 
5badet ed5p vaazlar vermes5 bu cam5ye ayrı b5r önem atfed5lmes5n5 sağlamıştır 
(Karakuş, 2018, s.85). Bülbül Dede 5le 5lg5l5 el5m5zde kısıtlı b5lg5ler olsa da Coşkun’un 
çalışmasında yaptığı görüşmelerde onunla 5lg5l5 ver5lere de ulaşılmıştır (2022, s.244). 
Çalışmadak5 kaynak k5ş5, büyük dedes5n5n Bülbül Dede olarak anıldığını ve Kes5kbaş 
ocağına bağlı bulunduğunu 5fade ederek, Tokat bölges5nde b5l5nen b5r k5ş5 olduğunun 
altını ç5zm5şt5r.   

Âşık Kenzî’n5n ş55rler5nde hem tar5katın güzell5kler5, 5ncel5kler5 hem de Hacı Bektaş 
Vel5’ye ve d5ğer tar5kat ulularına duyulan sıcak, 5çten sevg5 ve bağlılık açıkça 
görülmekted5r (Özmen, 1998, s.151). Kenzî’n5n orduya katılarak Rumel5’n5n çoğu 
yerler5n5 gez5p görme fırsatı bulduğunu ve bazı kentler5 de kend5 olanaklarıyla 
dolaştığını y5ne ş55rler5nden hareketle söylemek mümkündür. Nereye g5tm5şse orada 
şah5t olduğu olayları d5le get5rm5ş ve b5r ves5leyle öneml5 yer, b5na ve k5ş5 adlarına da 
ş55rler5nde yer verm5şt5r (Feda5, 2006, s.29). Yaşın, Kenzî’n5n yaşamında 5z bırakan 
yerler5n İstanbul, Antalya, At5na, Üsküp, T5ran, Ed5rne, İskender5ye ve Lefkoşa 
olduğunu bel5rtmekted5r. Âşık Kenzî bu şeh5rlerdek5 savaşlara, ayaklanmalara, 
toplumsal olaylara tanıklık ederek bunları destan ve kas5deler5nde 5şlem5şt5r (2005, 
s.514).  

Çobanoğlu, Kenzî’n5n ününün Anadolu dışında Mısır ve Balkanlara kadar 
yayıldığından söz etmekted5r (2009, s.59). Feda5, Kenzî’n5n askerl5ğ5n5 Mağr5p’te 
yaptığını, Kıbrıs’tan Mağr5p’e dönerken b5nd5ğ5 gem5n5n fırtınaya tutulup Mısır’a 
sığınması neden5yle Mısır’ı yakından tanıdığını ortaya koymuştur (2006, s.29). Yaşın 
5se, Kenzî’n5n b5r zamanlar Osmanlı toprağı olan Kuzey Afr5ka ülkeler5n5 dolaştığını 
5fade etm5şt5r (2005, s.514).  

Âşık Kenzî’n5n öncel5kle b5r halk şa5r5 hatta Kıbrıs’ta b5l5nen tek halk şa5r5 olduğu 
5fade ed5lmekted5r (Kabataş vd., 2007, s.134). Ancak Kenzî’n5n ş55rler5 5ncelend5ğ5nde 
onun d5van ş55r5 b5lg5s5 ve yeteneğ5 hemen h5ssed5lmekted5r. Şa5r5n d5van ş55r5n5n 
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kurallarına, aruza, Farsça ve Arapçaya önem verd5ğ5 açıkça görülmekted5r (Yaşın, 
2005, s.514). Kenzî kend5n5 kalem şuarasından b5r5 olarak görmekte ve bu yönüyle 
övünmekted5r. Ayrıca ünlü d5van ve Fars şa5rler5 kadar güçlü olduğunu 5dd5a etmekte ve 
yalnızca saz çalarak şa5rl5k yapmanın yeterl5 olmadığını bel5rtmekted5r (Meng5, 1999, 
s.155). Yaşın, Kenzî’n5n kend5n5 ulema arasında gösterme heves5 taşısa da eğ5t5ms5z b5r 
halk ozanı olmasından dolayı sık sık aruz ve yazım yanlışlarına düştüğünü ortaya 
koymuştur (2005, s.514). Meng5 de Kenzî’n5n zaman zaman d5van ş55r5nde 
zorlandığını, aruzu kullanmakta güçlük çekt5ğ5n5, ölçü zorunluluğuyla doldurma 
sözlerden oluşan d5ze ve bey5tler yazdığını ve aruz hataları yaptığını bel5rtmekted5r 
(1999, s.161).  

Onuş, halk ve d5van şa5r5 olmanın ötes5nde Âşık Kenzî’n5n, tasavvuf geleneğ5 5ç5nde 
değerlend5r5leb5lecek ş55rler5yle (tekke şa5r5 olarak) tanındığını bel5rtmekted5r (2015, 
s.82). Benzer b5ç5mde Meng5 de Kenzî’n5n halk ve d5van şa5r5 k5ml5ğ5yle b5rl5kte tekke 
ş55r5 b5lg5s5 5le yeteneğ5n5 ortaya koyan öneml5 b5r kalem şa5r5 olduğunu 5fade etm5şt5r 
(1999, s.155). Özetle bel5rtmek gerek5rse Kenzî, 19. yüzyılın 5lk yarısında sanatını 5cra 
etm5ş, renkl5, pervasız ve çok yönlü edebî k5ş5l5ğ5 olan öneml5 b5r Kıbrıs Türk edeb5yatı 
şa5r5d5r.  

Kenzî doğduğu yer olan Kıbrıs’tan ayrı kalışının hüznünü, toprağından uzakta, 
gurbette yaşamanın ç5les5n5 ş55rler5nde d5le get5rm5şt5r. O, sıla hasret5yle b5rl5kte çekt5ğ5 
sıkıntıların, kend5n5 nasıl yorup üzdüğünü ş55rler5nde anlatmıştır. Çok genç yaşta (15 
yaşında) oğlu Sülal’5 (veya Sülal5) kaybetm5ş olmanın acısını da ş55rler5ne yansıtmıştır. 
Yaşadığı ç5lel5 hayatın sonucunda Kenzî, genç yaşta, kırk beş yaşında yaşama veda 
etm5şt5r (Meng5, 1999, s.154-155). 

Kıbrıslı Âşık Kenzî’n5n yaşam öyküsü anlatılırken Alev5l5k ve Bektaş5l5k 
kültüründen etk5lend5ğ5 ve bu kültürün Kıbrıs’tak5 5lk tems5lc5s5 olduğundan söz 
ed5lmekted5r. Sözü ed5len bu durum, Kenzî’n5n ayırt ed5c5 özell5ğ5 olarak ele alınıp 
vurgulanmaktadır. Buna karşın Kenzî’n5n ş55rler5nde Alev5l5k ve Bektaş5l5k kültürüne 
5l5şk5n herhang5 b5r değerlend5rmen5n yapılmadığı ve çalışmanın bu nedenle gerekl5 
olduğu düşünülmekted5r. Âşık Kenzî’n5n ş55rler5nde Alev5l5k ve Bektaş5l5k kültürüne 
5l5şk5n hang5 konulara yer verd5ğ5 ve bu konuları nasıl ele aldığını bet5mlemen5n 
alanyazına katkı sağlayacağı düşünülmekted5r. Ayrıca edebî yapıtlarda 5nsan yaşamına 
ve 5nancına 5l5şk5n somut bulgulara ulaşmak ve halk edeb5yatının toplumsal yönünü 
Âşık Kenzî, Kıbrıs ve Alev5l5k-Bektaş5l5k kültürü özel5nde değerlend5rmek araştırmanın 
özgünlüğünü ortaya koymaktadır. Özetle bel5rtmek gerek5rse bu araştırmada amaç, 
Kıbrıs’ta Alev5l5k ve Bektaş5l5k kültürünün 5lk 5zler5n5 taşıyan Âşık Kenzî’n5n ş55rler5n5 
5ncelemekt5r. Âşık Kenzî’n5n ş55rler5 alanyazında öncek5 araştırmalarda (Bat5slam, 
2018; Özarslan, 2008) ele alınmış ancak daha çok edebî b5r temelde değerlend5r5lm5şt5r. 
Örneğ5n en güncel kaynaklardan b5r5 olan Bat5slam’ın (2018) çalışmasında Âşık 
Kenzî’n5n ş55rler5 arasında örneğ5 bulunan el5fnâmeler yapı ve 5çer5k açısından 
5ncelenm5şt5r. Benzer şek5lde Özarslan da Âşık Kenzî’n5n ş55r sanatını tür ve b5ç5m 
açısından değerlend5r5lm5şt5r (2008). Öte yandan Kıbrıs’ta Alev5l5k-Bektaş5l5k 
kültürüne 5l5şk5n k5m5 çalışmalar 5se edebî bağlamdan uzak b5r anlayışla tar5hî, kültürel 
ve pol5t5k açılardan ele alınmıştır (Beratlı, 2008; Dayıoğlu, 2012; Hatay, 2006). Bu 
çalışmanın öncek5lerden farkı 5se edeb5yat 5le kültür 5l5şk5s5n5 b5rl5kte ele alarak 
Kıbrıs’ta Alev5l5k-Bektaş5l5k kültürüne ışık tutmaktır.    

Çalışmada n5tel araştırma yöntem5 uygulanmış ve ver5ler5 toplamak amacıyla 
doküman anal5z5 kullanılmıştır. “Doküman 5ncelemes5, araştırılması hedeflenen olgu 
veya olgular hakkında b5lg5 5çeren yazılı materyaller5n anal5z5n5 kapsamaktadır” 
(Yıldırım & Ş5mşek, 2003). 
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Çalışmanın evren5n5 Âşık Kenzî’ye a5t defter oluşturmaktadır. Bu defter5 Har5d 
Feda5 Ed5rne k5taplığında 2203 numarada tek b5r nüsha hal5nde bulmuş, ancak defter 
Feda5 tarafından Lat5n harfler5ne aktarılırken 3 c5lt hal5nde basılmıştır. “D5vân-ı Kenzî-5 
Kıbrısî, aslında şa5re a5t mürettep b5r d5van değ5ld5r. İç5nde Mahzûnî, Cunûnî, M5hnetî, 
N5yazî, Hakkı ve Rasîh g5b5 başka şa5rler5n de ş55rler5 vardır” (Feda5, 1989, s.15). Eser 
or5j5nal5nde tek c5ltl5k b5r defter şekl5ne yazılmıştır. Çalışmada Har5d Feda5’n5n c5ltler 
hal5nde yayınladığı ve Kenzî’ye a5t ş55rlerden oluşan üç k5tap kullanılmıştır. 

Çalışmanın ver5ler5 her üç eserden hareketle ortaya konmuştur. Araştırmada 
“bet5msel anal5z” yoluyla söz konusu eserler5n 5çer5s5nde yer alan Alev5-Bektaş5 
kültürüne 5l5şk5n unsurlar tesp5t ed5l5p yorumlanmıştır. 

1. Kuramsal Çerçeve 
1.1. Kıbrıslı Âşık Kenzî’n"n Ş""r Sanatı 

Kıbrıs Türk halk edeb5yatı 5ç5nde âşık tarzı Türk halk ş55r5, yaygın b5r şek5lde 
5şlenmem5şt5r (Kabataş vd., 2007, s.127). Resmî kabul gören ve yazılı kaynaklara da 
geç5r5len yegâne Kıbrıslı Türk halk şa5r5 Kenzî olduğundan, araştırmacılar ona b5raz da 
abartıyla yer vermekted5rler (Yaşın, 2005, s.514). Bundan dolayıdır k5 Kıbrıs Türk âşık 
edeb5yatı, Âşık Kenzî’n5n ş55rler5 kapsamında değerlend5r5lmekted5r (Meng5, 1999, 
159). D5van ve tasavvuf şa5r5 olmasına karşın Kenzî’n5n halk şa5rl5ğ5 (ya da meydan 
şa5r5) yönünün öne çıkma nedenler5n5; ş55rler5nde halkın söyley5ş5 5le dey5mler5n5 
kullanması, kırsal yöre 5nsanının doğaya dönük hayal dünyasından yararlanması, 
mecazî anlatım yer5ne yalın anlatımı terc5h etmes5, soyuttan çok somuta yer vermes5 ve 
anlatım tekn5ğ5nde hayalden çok gerçeğ5n yer aldığı benzetmeler5 kullanması g5b5 
özell5kler5yle açıklamaktadır.  

Yorgancıoğlu, Âşık Kenzî’n5n 5k5 d5ll5 (Türkçe ve Arapça) b5r halk ozanı olduğunu 
ve özell5kle çok d5ll5, çok kültürlü d5nley5c5lere h5tap edeb5lmek 5ç5n ş55rler5nde bu 5k5 
d5l5 kullandığını ortaya koymuştur (2009, s.63). Meng5 de Arapça-Farsça ve terk5pl5 b5r 
d5l kullanan Kenzî’n5n, d5van ş55r5 kel5me kadrosunu b5ld5ğ5n5 ve ustalıkla kullandığını 
bel5rtm5şt5r (1999, s.159). 

Âşık Kenzî, bey5t nazım b5r5m5n5, gazel nazım şekl5n5, aruz ölçüsünü ve kısmen 
d5van ş55r d5l5n5 kullanarak eser yazmıştır. Halk şa5rler5n5n kullandıkları aruzlu yazılan 
d5van, sema5, kalender5 ve sel5s g5b5 nazım şek5ller5n5 kullanmıştır. Ş55rler5nde 
kullandığı kaf5yeler5n çoğu red5fl5d5r ve cümle bağlamında uzun red5fler kullandığı g5b5 
tek kel5mel5k red5fler de kullanmıştır (Meng5, 1999, s.157-158).  

Âşık Kenzî, özell5kle destanları 5le b5l5nen b5r şa5rd5r ve çağdaşlarına göre oldukça 
zeng5n b5r söz dağarcığı vardır. Şa5r5n At5na Destanı I-II, Mesalong Destanı, Sergüzeşt 
Destanı, Kıbrıs Destanı adlarını taşıyan destanları vardır (Kabataş vd., 2007, s.134). 
Kenzî, 1817’de doğduğu yere yan5 Kıbrıs’a ger5 gelerek burada gördükler5n5 ve ger5 
dönerken gem5de uğradığı fırtınayı Macerayı Sergüzeşt destanında anlatmıştır (Eren, 
2013, s.40). Y5ne Kenzî’n5n 40 dörtlükten oluşan Dâs5tân-ı Kıbrıs adlı destanı, Kıbrıs 
Türk edeb5yatında 1830’lu yıllardan sonra yazılan 5lk manzum destanlardan b5r5d5r 
(Üngüder, 2016, s.249). Onuş, Dâs5tân-ı Kıbrıs’ın toplumb5l5mc5lere ve tar5hç5lere 
kaynak olup o zamanın olaylarına varmada belgesel n5tel5kte b5r yapıt olarak 
değerlend5r5leb5leceğ5n5 ortaya koymuş, sözü ed5len eser5n çetec5ler5n ve kabadayıların 
5syanının kahramanca bastırılmasını anlattığını bel5rtm5şt5r (2015, s.83). Ökten, 
Dâs5tân-ı Kıbrıs’ta Kıbrıs’ın Akden5z’de bulunan dört adadan b5r5 olduğunu ve bu 
adalardan 5k5s5n5n gayr5müsl5mlere a5t olmasından üzüntü duyulduğunu ortaya 
koymuştur (2014, s.8). Kıbrıslı Âşık Kenzî’n5n destanları üç başlık altında 
gruplandırılmaktadır. Bunlar, “savaş konulu destanlar”, “övgü n5tel5kl5 destanlar” ve 
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“k5ş5sel-toplumsal taşlama n5tel5kl5 destanlar”dır. Kabataş vd., Kenzî’n5n destanlarının 
sanatsal değerler5 yanında yazıldıkları dönem5n tar5h5ne ışık tutmaları bakımından ayrı 
b5r değer taşıdığını bel5rtm5şlerd5r (2007, s.134). Artun, Âşık Kenzî’n5n destanlarında; 
genell5kle b5r olayın anlatıldığını, h5kâye etme temel5ne dayalı b5r anlatımın terc5h 
ed5ld5ğ5n5 ancak 5şlenen konuya göre anlatım b5ç5m5n5n değ5şeb5ld5ğ5n5, kullanılan d5l5n 
yer yer konuşma d5l5nden uzaklaştığını ve olayların k5ş5ler üzer5ne kurulmadığını 
ortaya koymuştur (2002). Ayrıca, destanların g5r5ş bölümüyle başladığını, olaya hazırlık 
cümleler5yle h5kâyeye geç5ld5ğ5n5 ve olayların aktarılmasında karşılıklı söyleşmeye 
dayalı b5r anlatım olduğunu bel5rtm5şt5r. Olayın anlatımından sonrak5 bölümde 5se Âşık 
Kenzî’n5n, doğrudan anlatımla olayı yorumladığını ve öğütler verd5ğ5n5 5fade etm5şt5r.  

Kıbrıs’ta 1800’lü yıllardan 5t5baren başlayan ve gazetec5l5k hayatıyla gel5şen ş55r 
türünde özell5kle h5c5v-taşlama örnekler5yle karşılaşılmaktadır. Bu bağlamda akla gelen 
5lk 5s5mlerden b5r5n5n Kıbrıslı Âşık Kenzî olduğu bel5rt5lmekted5r (Üngüder, 2016, 
s.248). Âşık Kenzî’n5n ş55rler5nde bazı şa5rler5n adlarına yer ver5ld5ğ5 görülmekted5r. Bu 
şa5rler; Handî, Nâd5, Sâfî ve Kör Yuvan’dır. Kenzî’n5n, Nâd5, Sâfî ve Kör Yuvan’ı rak5p 
olarak gördüğü ve her fırsatta ş55rler5 aracılığıyla eleşt5rd5ğ5 görülmekted5r (Feda5, 
2006, s.33).  

Kenzî, Osmanlı yönet5c5ler5ne sadece f55l5 h5zmet vererek değ5l, meth5ye n5tel5ğ5nde 
destan ve tar5hler yazarak da sadakat gösterm5şt5r. Bu anlamda halktan çok Osmanlı 
Devlet5’ne bağlılık 5fade eden ş55rler5n5n, b5ç5m5 5le 5çer5ğ5 örtüşmekted5r. Aşktan ya da 
doğrudan doğruya kend5 k5ş5sel yaşantı ve duygularından söz ett5ğ5 ş55rler5nde şa5r5n 
daha etk5ley5c5 olduğunu söylemek mümkündür. 

Âşık Kenzî, kas5deler, tar5hler, destanlar, gazeller ve türkülerden oluşan d5vanını 
tamamlayamadan ölür (Yaşın, 2005, s.514). Ger5de b5r d5van dolduracak kadar ş55r 
bırakan Kenzî’n5n eserler5, Kıbrıslı Türk araştırmacı Har5d Feda5 tarafından 
düzenlenerek üç k5tap hal5nde yayımlanmıştır (Eren, 2013, s. 40).1  

2. Kıbrıs’ta Alev"l"k ve Bektaş"l"k 
Osmanlı İmparatorluğunun 1571’de Kıbrıs adasını feth5nden sonra adaya 5skân 

ed5len halk arasında çeş5tl5 sosyal gruplardan ve mesleklerden 5nsanlar bulunmaktaydı. 
Bu sosyal gruplar arasında “Alev5 toplumu” da yer almaktaydı. Araştırmalara göre 
Alev5-Bektaş5 toplumunun adaya gel5ş5 fet5hle b5rl5kte başlamış ve zamanla söz konusu 
5nsanlar adanın çeş5tl5 bölgeler5ne dağılmıştır. Nazım Beratlı, Osmanlının adayı 
feth5nden sonra buraya sürgün ed5len halktan söz eder ve özell5kle Alev5ler, meslek 
sah5b5 Ah5ler, Yörük-Türkmenler, Osmanlı memurlarının adaya gönder5ld5ğ5n5 bel5rt5r 
(2008, s.19,21,25,29). Beratlı aynı eserde Lefkoşa Ah5ler5, Osmanlı memurları, Lefkoşa 
gaz5ler5 ve abdallarına yer vererek, o dönemde 5cra ed5len mesleklere değ5n5r ve 
Lefkoşa’da yer alan dede ve baba tanımlamalı türbeler5n 5s5mler5n5n (Kara Baba, Kurt 
Baba, Kaçkaç Dede, Edhem Dede, Y5t5k Dede) Alev5-Bektaş5 kültürüyle alakalı 
olduğunun altını ç5zer (2008, s.21,23,25). Al5 Dayıoğlu da benzer b5r yaklaşımla 
Alev5ler5n, Osmanlı İmparatorluğunun Kıbrıs’ı fet5h harekâtına g5r5şt5ğ5 1570’ten 
5t5baren adaya gelmeye başladıklarını bel5rtm5şt5r (Dayıoğlu, 2012, s.57). Mete Hatay 
5se Kıbrıs’ın feth5n5n ardından adada kurulan Mevlev5 tekkes5yle b5rl5kte çeş5tl5 tar5kat 
ve dergâhların da faal5yete geçt5ğ5n5 5fade etm5şt5r. Adanın feth5nden sonra Bektaş5, 
Mevlev5, Nakş5bend5, Kad5r5, Rufa5, Melam5 ve Halvet5 tar5katlarının Kıbrıs’ta 
faal5yetlerde bulunmaya başladığını 5fade eden yazar, Bektaş5ler5n Kıbrıs’tak5 
faal5yetler5n5n, adada konuşlandırılan b5n k5ş5l5k yen5çer5 garn5zonu 5le b5rl5kte 
başladığını tahm5n etmekted5r (Hatay, 2006, s.64). 

 
1 Bkz. Kaynakça: Feda1, Har1d. Kıbrıslı Âşık Kenzî D1vanı 1. C1lt, 2. C1lt ve 3. C1lt. 
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Osmanlı Devlet5’n5n adayı feth5nden sonra özell5kle Kıbrıs’a yerleşen yen5çer5lerle 
b5rl5kte burada Alev5-Bektaş5 kültürü de yayılmaya başlamış, daha sonra nüfusu 
çoğaltmak 5ç5n gönder5len 5nsanlarımızın b5rçoğu da Yörük ve Alev5 olmuştur (Beratlı, 
2000; Erdeng5z, 2001). Kıbrıs’ta var olan “Dede ve Baba” dergâhları da aslında bu 
söylenenler5 doğrular n5tel5kted5r (Kalafat, 2013; Maden, 2015).  

“Alev5l5k-Bektaş5l5k tar5hî süreçte yaşanan tüm olumsuzluklara rağmen günümüze 
kadar Kıbrıs adasında varlığını sürdürmüştür” (Maden, 2015, s.106). Günümüzde genel 
anlamda Kıbrıs Türkler5n5n a5le yapılarının, yaşam tarzlarının, d5nî yaşayışlarının; 
kısmen Alev5 kültürüyle benzerl5kler taşıdığı görülmekted5r. Nazım Beratlı’nın 
“Kıbrıslı Türkler5n Tar5h5” 5s5ml5 k5tabında da bel5rtt5ğ5 üzere, Kıbrıs ağzında yaşayan 
b5rçok kel5me P5r Sultan Abdal’ın d5l5nde de bulunmakta ayrıca Alev5 y5yecek-5çecek 
kültürüyle Kıbrıs mutfağı arasında da benzerl5kler göze çarpmaktadır. Bununla b5rl5kte 
söz konusu eserde Kıbrıs Türkler5 5le Anadolu’dak5 Yörükler5n geçm5şler5 açısından 
b5rb5rler5ne benzed5kler5, Kıbrıs Türkler5 arasında, Al5, Hasan ve Hüsey5n 5s5mler5n5n 
çok fazla bulunduğu ve bütün bu benzerl5kler5n temel5nde de günümüzde unutulmuş 
olsa b5le Alev5-Bektaş5 değerler5n5n olduğu söylenmekted5r (Beratlı, 1993, s.226-227). 

3. Âşık Kenzî’n"n Ş""rler"nde Alev"l"k-Bektaş"l"k 
Âşık Kenzî’ye a5t 5ncelenen eserlerde Alev5-Bektaş5 5nancına a5t çok sayıda unsur 

tesp5t ed5lm5şt5r. Kenz5’n5n ş55rler5 5ncelen5rken Kıbrıs’tak5 Alev5l5k-Bektaş5l5kle 5lg5l5 
alan yazın esas alınmış (Beratlı, 2008; Dayıoğlu, 2012), alan yazında yer alan temel 
kavramlardan hareketle bu araştırmadak5 sonuçların kavramsal çerçeves5 
oluşturulmuştur. Kenz5’n5n ş55rler5 5ncelen5rken farklı anahtar sözcükler (kavram) 
bel5rlenm5ş ve var olan l5teratürle 5l5şk5 kurularak sunulmuştur. Buna göre anal5z 
sonucunda ulaşılan her kavram, ayrı b5r başlık hal5nde sunulmuş ve ş55rlerle 
5l5şk5lend5r5l5p doğrudan alıntılar yapılarak açıklanmıştır. Kenzî’n5n de 5ç5nde 
bulunduğu Anadolu Alev5l5ğ5 “sadece esk5 bat5n5 5nanışların sürüp g5tmes5 olmayıp 
Yesev5l5k, Kalender5l5k, Haydar5l5k, Ah5l5k g5b5 Türk tasavvuf kurumları 5le Vücud5yye, 
Dehr5ye 5t5katları yanında esk5 Türk gelenekler5n5n de karışımından meydana gelm5şt5r” 
(Noyan, tar5hs5z, s.43). Âşık Kenzî’n5n ş55rler5nde tesp5t edeb5ld5ğ5m5z Alev5-Bektaş5 
kültürüne has unsurları şu şek5lde sıralayab5l5r5z: 

3.1. Peygamberler ve D"n Uluları  
3.1.1. Hz. Muhammed ve Hz. Al" 
“Bektâşî-Alev5ler, Allâh’ı, Hz. Muhammed’5 ve Hz. Al5’y5, der5n b5r aşk 5le 

severler” (Noyan, 1987, s.54). Bundan dolayı Bektaş5 şa5rler5n5n ş55rler5nde Allah-
Muhammed-Al5 kavramları sık sık görülmekted5r. Âşık Kenzî’n5n ş55rler5 
5ncelend5ğ5nde Hz. Muhammed ve Hz. Al5’n5n bazen yan yana bazen de ayrı ayrı 
kullanıldığını ancak yan yana kullanıldığı bey5tlerde şa5r5n, Hz. Muhammed’5 makam 
5t5bar5yle daha üstün gördüğü söyleneb5l5r: 

“Ya Muhammed d5med5n m5 Al5 bevvabımdır.  
Hasan 5le Hüsey5n 5k5s5 dürr-5 meknûn” (Feda5, c.3, s.20). 
Şa5r b5r d5ğer ş55r5nde Muhammed Mustafâ’yı Hakk’ın dostu olarak görürken, Hz. 

Al5’y5 de Allah’ın aslanı olarak görmekte ve bunu b5lmeyen5n başına bela gelmes5n5 
d5lemekted5r:   

“Mustafâ Hakkın hab5b5d5r Alî Şîr-5 Hudâ, 
Anları b5r b5lmeyen5n başına ensün belâ” (Feda5, c.1, s. 41). 
Şa5r bazen de Hz. Muhammed 5le Hz. Al5’y5 eş5t görmekted5r: 
“Dest-gîr5nd5r Muhammed Mustafa hem Murtazâ.  
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Göster5r âyîne-5 d5lde sana ma’nâ Beg5m” (Feda5, c.2, s.212). 
Bununla b5rl5kte Âşık Kenzî’n5n ş55rler5ne bakıldığında Alev5-Bektaş5 kültüründe 

öneml5 b5r yer5 olan Şah-ı Merdan, Murtazâ, Hayder-5 Kerrâr, Haydar g5b5 Hz. Al5’ye 
a5t olan lakapları da kullandığını görülür. Kenzî, kend5s5n5 mest eden5n Hakk’la b5rl5kte 
Hz. Al5 olduğunu 5fade eder: 

“C5hâne gelmeden ervâh Kenzî mest-5 aşk olduk, 
B5z5 mesdeyleyen Hakkdır sevâ Hayder ve de seccâc” (Feda5, c.2, s.48). 
B5r d5ğer ş55r5nde 5se şa5r, d5l5nde Haydar’ın kuvvet5 olduğundan sözü b5n fersâh 

uzattığını söyler: 
“İdersem seyf-5 nazmımla aceb m5 düşmanım küşte, 
D5l5mde kuvvet-5 Haydar mutavvel Kenzî b5n fersâh” (Feda5, c.2, s.51). 
 Kenzî ayrıca Hıfz-ı Paşa 5ç5n yazmış olduğu b5r ş55r5nde Paşa’ya erenler tarafından 

Hz. Al5’n5n kılıcının ver5ld5ğ5 söyler:  
“Alîl5k eyleyüb ceng 5çre kırdın bozdun a’dayı, 
Erenler sana v5rm5ş Zülf5kaar-5 Şâh-ı Merdânı” (Feda5, c.1, s.97). 
“Düldül” b5l5nd5ğ5 üzere Hz. Muhammed’5n Hz. Al5’ye armağan ett5ğ5 d5ş5 katırın 

5sm5d5r. Kenzî b5r d5ğer ş55r5nde adı geçen katıra da atıfta bulunarak Hz. Al5’n5n 
Düldül’e b5n5p gezd5ğ5n5 5fade eder: 

“Sırh g5yu seyf5n takup espe süvâr olsa o şûh, 
Tanurem Düldül-süvâr olmuş Şeh-5 Merdân gezer” (Feda5, c.2, s.98). 
Hz. Al5, özell5kle Alev5-Bektaş5 kültürü 5çer5s5nde çok öneml5 ve mukaddes b5r yere 

sah5pt5r. Kend5s5 d5n uğruna savaşlara katılmış ve söz konusu savaşlarda büyük b5r 
y5ğ5tl5k gösterm5şt5r. “Türk edeb5yatında da Hz. Al5’n5n katıldığı savaşları ve 
kahramanlıkları anlatan mesnev5 tarzında çok sayıda eser kaleme alınmıştır” (Uyanıker, 
2014, s.191). Kenzî, ş55rler5nde Hz. Al5’n5n d5n uğruna yaptığı savaşlardan da söz eder 
ve Hz. Al5’n5n çok sayıda d5ns5z5 5mana get5rd5ğ5n5 5fade eder. Bununla b5rl5kte şa5r b5r 
d5ğer beyt5nde de Hz. Al5’den “Sâh5b Zü’l-f5kaar” olarak söz eder ve dünyaya düzen 
get5rd5ğ5n5 bel5rt5r: 

“Çekd5 îmâne n5ce d5ns5zler5 aynî Al5, 
Zülf5kaare el urub kırdı kıralı kaşların” (Feda5, c.2, s.191). 
“Ebû Bek5r Ömer Osman Alî dâmâd-ı peyğamber, 
O sâh5b zü’l-f5kaar v5rd5 n5zam dünyaya b5r geld5” (Feda5, c.3, s.43). 
Savaşlarda hem atı hem de Zülf5kâr kılıcı 5le büyük kahramanlıklar serg5leyen Hz. 

Al5’ye “döne döne saldıran aslan” anlamına gelen Hayder-5 Kerrâr lakabı ver5lm5şt5r. 
“Benzett5m” red5fl5 gazel5nde Kenzî, şehsüvarı Hayder-5 Kerrâr’a, kaşlarını da 
Zülf5kâr’a benzet5r: 

“Sen5 ey şeh-süvârım Hayder-5 Kerrâre benzetd5m, 
Görünce ansız ol ebrûyu Zülf5kaare benzetd5m” (Feda5, c.2, s.222). 
Hz. Al5’n5n soyundan geld5ğ5n5 ve onun Zülf5kâr sah5b5 olduğunu bel5rten Kenzî, 

ondan bütün 5nsanların yüzünü güldürmes5n5 ve 5nsanlara yardım etmes5n5 5ster:  
“Zülf5kar sah5b5s5n zâh5r ü bâtın ya Al5, 
N5ce b5r 5tmeyes5n mü’m5n5 handan n5ce b5r” (Feda5, c.3, s.36). 
“B5z k5 ol Şah-ı Alî Zeynü’l Abânın kuluyuz, 
Kullarına n5ce b5r 5tmeye 5hsân n5ce b5r” (Feda5, c.3, s.36). 
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B5r başka beyt5nde Hz. Al5’y5 kükreyen aslan olarak n5teleyen Kenzî, aynı zamanda 
Zülf5kâr’ın onun el5n5 öptüğünü bel5rterek, kend5s5nden yardım d5ler: 

“Lâ-fetâ şânında nâz5l Zülf5kaar dest5n öper, 
Yâ Al5yyü’l - Murtazâ şîr-5 j5yânım er yet5ş” (Feda5, c.3, s.44). 
Ş55r5nde Mısır Sultanı Hacı Muhammed Al5’ye de seslenen Kenzî, onun Zülf5kâr’ı 

5le Mısır’a sultan olduğunu ve Sultan’da Hz. Al5’den b5r eser olduğunu bel5rt5r: 
“Zülf5kaarınla olub sâh5b-5 sultân-ı Mısr, 
Halk-ı âlem ded5 var sende Alîn5n eser5” (Feda5, c.3, s.69). 
3.1.2. On İk" İmam  
Bektaş5 kültüründe “Hak-Muhammed-Al5” ve “On İk5 İmam”ın çok öneml5 b5r yer5 

vardır. Bektaş5l5ğe 5l5şk5n b5rçok unsurda on 5k5 sayısı geçmekted5r. Örneğ5n Cem 
törenler5ne başlarken on 5k5 mum yakılır. “Bektaşî 5nancında on 5k5 sayısı kutsal kabul 
ed5lm5ş, bu durum m5mar5den sanata, g5y5mden r5tüellere her alana s5rayet etm5şt5r” 
(Harman, 2019, s.68). Y5ne b5l5nd5ğ5 üzere Hz. Hüsey5n’5n Kerbela’da şeh5t ed5ld5ğ5 
Muharrem ayında matem 5ç5n on 5k5 gün oruç tutulmaktadır.  

Alev5-Bektaş5 kültürünün temel yapı taşlarını oluşturan “On İk5 İmam” Hz. Al5’den 
5t5baren başlayan ve İmam Mehd5 5le sona eren on 5k5 k5ş5 adına (Hz. Al5, Hasan b5n Al5, 
Hüsey5n b5n Al5, Al5 b5n Hüsey5n, Muhammed el-Bakır, Ca’fer es-Sâdık, Musa el-
Kâzım, Al5 er-Rıza, Muhammed el-Cevâd, Al5 Nak5, Hasan el-Askerî, Muhammed 
Mehd5) kullanılmaktadır. Alev5-Bektaş5 edeb5yatında da söz konusu 5mamların 
5s5mler5n5n geçt5ğ5 çok sayıda ş55r bulunmaktadır. Bununla b5rl5kte Alev5-Bektaş5 
kültürüne mensup b5reyler tarafından da Hz. Muhammed’5n get5rm5ş olduğu mesajın bu 
5mamlar aracılığıyla devam ett5r5ld5ğ5ne 5nanılmaktadır (Noyan, 1987, s.56). 

Âşık Kenzî, Hz. Hüsey5n 5ç5n yazdığı mers5yede hem Hz. Hüsey5n’den hem de Hz. 
Hasan’dan söz eder ve Kerbela olayına da atıfta bulunur: 

“Ol Hasan Şâh u Hüsey5n Kerbelânın aşkına, 
Dökülübdür yerlere kanım Muharremd5r bugün” (Feda5, c.2, s.239). 
Kenzî, b5r d5ğer beyt5nde İmam Cafer’5n her 5lm5n sırrı olduğunu bel5rt5r ve 

kend5s5n5n de onun yolunda olduğunu 5fade eder: 
“Sens5n ol Ca’fer-5 Sâdık her 5l5m5n sırrı, 
Baş koduk râhına ey server-5 erkân n5ce b5r” (Feda5, c.3, s.36). 
Y5ne b5r d5ğer ş55r5nde Kenzî, Hz. Hasan ve Hz. Hüsey5n adına zemzem 5çmey5 

buyurur: 
“İç Hasan 5le Hüsey5n aşkına zemzem budur” (Feda5, c.3, s.106). 
3.1.3. Ehl-" Beyt, Âl-" Abâ 
Hz. Peygamber’5n a5les5 ya da ev5 anlamlarında kullanılan Ehl-5 Beyt kavramı, 

Alev5-Bektaş5 kültürü 5çer5s5nde Hz. Muhammed, Hz. Al5, Hz. Fatıma, Hz. Hasan ve 
Hz. Hüsey5n 5s5mler5 5ç5n kullanılmakta ve sözü ed5len 5s5mler beş parmaktan oluşan el 
5le sembolleşt5r5lerek “Al5 Pençes5” adıyla anılmaktadır. “Ayrıca bu beş 5s5m 5ç5n Âl-5 
Abâ (Abanın altındak5 soy) ve Hamse-5 Âl-5 Abâ (Abanın altındak5 beş k5ş5den oluşan 
soy) adı da kullanılmaktadır” (Yıldırım, 2009, s.110). Kıbrıslı Âşık Kenzî kaleme 
aldığı ş55rler5n5n b5r bölümünde Alev5-Bektaş5 kültürü 5çer5s5nde Ehl-5 Beyt olarak 
adlandırılan Hz. Hasan, Hz. Hüsey5n g5b5 5s5mlere yer ver5rken aynı zamanda Ehl-5 
Beyt sözcüğünü de kullanır. Ş55rler5nden b5r5nde Ehl-5 Beyt ve Al5 Haydar sevg5s5nden 
söz eden şa5r, başka b5r ş55r5nde de Âl-5 Abâ’nın ışık verd5ğ5n5 bel5rterek onu 
selamlamaktadır: 
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“Be b5ld5m bunlar Ehl-5 Beyt ü hubb-5 âl-5 Haydardır” (Feda5, c.3, s.61). 
“Tâbende-5 Al-5 aba, 
Ehlen ve sehlen merhabâ” (Feda5, c.3, s.1). 
3.1.4. P"rler ve Dedeler: Bülbül Dede, Tüysüz Baba (Derv"ş Mehemmed), 

Elhac Mehemmed (Buzcu-zâde) ve Turâbî 
Âşık Kenzî, Alev5-Bektaş5 kültürü 5çer5s5nde çok öneml5 yerler5 olan Bülbül Dede, 

Tüysüz Baba ve Elhac Mehemmed g5b5 tar5kat l5derler5ne de d5vanında yer verm5ş 
onlara ş55rler yazmıştır. Kıbrıslı Âşık Kenzî, Bülbül Dede ve Tüysüz Baba’nın bu 
dünyadan ayrılışlarını gazel5nde şu şek5lde 5fade eder:  

“Sî vü dü her harf çıkınca Kenzîyâ târîh-5 tam, 
Şakıyub g5td5 bekaa bağçes5ne Bülbül Dede” (Feda5, c.1, s.115). 
“Geld5 Üçler ded5, Kenzî cevherî târîh5n5, 
Göçdü bak Derv5ş Muhammed keşf 5le Tüysüz Baba” (Feda5, c.1, s.116). 
Âşık Kenzî, b5r d5ğer mısrasında Bülbül Dede g5b5 b5r gönül ehl5n5n tar5kat 

5çer5s5nde bulunmadığını 5fade ederken, Tüysüz Baba’nın da sultanlığının dünyada 
meşhur olduğunu ve Ed5rne 5le özdeşleşt5ğ5n5 şu sözlerle d5le get5r5r: 

“Yok 5d5 böyle tarîkat 5çre ehl-5 d5l dede” (Feda5, c.1, s.115). 
“Rub-ı meskûnda bunun meşhur 5d5 sultanlığı  
Kande Ed5rne anılsa anılur câ-y5-be-câ” (Feda5, c.1, s.116). 
Buzcu-zâde olarak b5l5nen ve Ed5rne’de bulunan Câm5-5 Atîk’5n de 5mamlığını 

yapan Elhac Mehemmed’5n şehr5n en nüktedan 5nsanı olduğunu Kenzî, Tar5h-5 Buzcu-
zâde ş55r5nde şu sözlerle 5fade eder: 

“Bu 5d5 Elhac Mehmed şeyh-5 Câm5-5 Atîk, 
Yok 5d5 fevk5nde h5ç şehr 5çre böyle nüktedân” (Feda5, c.1, s.117). 
Kenzî, b5r d5ğer beyt5nde 5se Elhac Mehemmed’5n 5rfan sah5b5 olduğunu ve güzel 

sözler5n5n su g5b5 her yere yayıldığını söyler: 
“H5ç 5d5 kend5nde benl5kden eser ‘5rfân 5d5 
Su g5b5 yüz yerde hûb elfâz 5d5 oldu feşân” (Feda5, c.1, s.117). 
B5l5nen en ünlü Bektaş5 şa5rler5nden b5r5 olan Turâbî de, Bektaş5 tekkes5n5n 

postn5ş5nl5ğ5n5 yaptığı 5ç5n sözü ed5len Alev5-Bektaş5 kültürü 5çer5s5nde ayrı b5r öneme 
sah5pt5r. “Ş55rler5nde akıcı, sam5m5, duru ve yalın b5r d5l kullanmış olan Turâbî Baba, 
Hz. Al5 5le Ehl-5 Beyt’e duyduğu der5n sevg5 ve bağlılığı d5le get5rm5ş, Hacı Bektaş-ı 
Vel5’n5n ulu ve önder k5ş5l5ğ5nden saygıyla bahsetm5şt5r.” (Karaaslan, 2022, s.1338). 
Günümüzde Larnaka’da bulunan Turâbî tekkes5, XVI. yüzyılın sonlarında kurulmuş, 
Bektaş5lere a5t esk5 b5r yapıdır. Söz konusu tekke aynı zamanda Turâbî Al5 Baba 
Zav5yes5 olarak da b5l5nmekte ve buraya Hacı Bektaş Vel5 dergâhı postn5ş5n5n arzından 
sonra şeyh5n atandığı 5fade ed5lmekted5r (Bağışkan, 2005, s.52). Kıbrıslı Âşık Kenzî, 
ş55rler5nde, adada dergâhı bulunan Bektaş5 şa5r5 Turâbî’den söz eder ve Ehl-5 Beyt’5n 
yolunda olduğunu bel5rterek, kend5s5n5 Turâbî kavm5n5n küçük b5r cüzü olarak 
n5telend5r5r: 

“Yolunda ehl-5 beyt ü hânedânın Kenzî yeksânem, 
Turâbî kavm5n5n ednâsıyem men sen nes5n söyle” (Feda5, c.2, s.244). 
B5r d5ğer mısrada y5ne benzer b5r yaklaşımla şa5r hem Turâbî kavm5nden hem de 

Ehl-5 Beyt’5n kulu olduğunu 5fade eder: 
“Türâbî kavm5yüz hem Ehl-5 Beyt5n kulu kurbânı” (Feda5, c.2, s.102). 
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3.2. Alev"-Bektaş" Şa"rler" 
3.2.1. Hacı Bektaş Velî 
Asıl adı Muhammed b5n İbrah5m b5n Musa olan Hacı Bektaş, Horasan’da dünyaya 

gelm5ş ve Alev5l5ğ5n ortaya çıkmasında öneml5 b5r rol oynamıştır. “On üçüncü yüzyılın 
5lk yarısında gerek Moğol 5st5lasının etk5s5yle gerekse başka nedenlerden dolayı 
Horasan’dan kalkıp Anadolu’ya gelen, Anadolu Alev5l5ğ5n5n oluşumunda büyük çabalar 
harcayan, daha sonrak5 yıllarda ‘Horasan Erenler5’ d5ye anılan Türkmen babaları 
arasında Hacı Bektaş Velî öneml5 b5r yer tutar” (Işık vd., 2010, s.175). Bununla b5rl5kte 
Hacı Bektaş Vel5, Anadolu’da yerleş5k düzen5n oluşmasına öneml5 katkılar sağlayan, 
Türk kültürünün mümtaz şahs5yetler5nden b5r5 olarak d5kkat çekmekted5r (Sarıkaya, 
2017, s.18). 

Âşık Kenzî’n5n ş55rler5ne bakıldığında Hacı Bektaş Velî’den de söz ett5ğ5 görülür. 
Mısır sultanına seslend5ğ5 ş55r5nde onun Hacı Bektaş Velî g5b5 b5r asker çıkardığını 
söyler: 

“K5m çıkardın Hacı Bektâş-ı Velî g5b5 çer5” (Feda5, c.1, s.69). 
“Duvar veya taş yürütme keramet5, Alev5-Bektaş5 geleneğ5 5ç5nde yer alan ünlü 

Türkmen dedes5 Dede Karkın 5le Bektaş5l5ğ5n kurucusu olarak kabul ed5len Hacı Bektaş 
Velî 5ç5n de anlatılmaktadır” (Gülten, 2012, s.114).  

R5vayete göre Seyy5d Mahmut Hayranî b5r aslanın sırtına b5nerek el5ne yılandan b5r 
kamçı almış ve Hacı Bektaş Velî’n5n yanına gelm5ş. Bunun üzer5ne Hacı Bektaş Velî de 
duvara b5nerek onu yürütmüş ve Hayranî’ye esas mar5fet5n cansızı yürütmek olduğunu 
söyley5nce, Hayranî, kend5s5nden özür d5lem5şt5r. B5r d5ğer ş55r5nde Kenzî, Hacı Bektaş 
Velî’n5n kerametler5ne atıfta bulunur: 

“Ya Hünkâr Hacı Bektaş-ı Velîde olmasa sırrın, 
Yürür müydü efend5m b5r ayak cansız d5var sens5z” (Feda5, c.2, s.110). 
Bununla b5rl5kte Kenzî, p5r5n5n Hacı Bektaş Velî olduğunu ve başına saadet tacının 

konduğunu şu sözlerle 5fade eder: 
“Pîr5m hele hünkâr Hacı Bektâş-ı Velîd5r. 
Kenzîm deyu koydu ser5me tâc-ı sa’âdet” (Feda5, c.2, s.35). 
3.2.2. Kaygusuz Abdal:  
Hacı Bektaş Velî g5b5 edeb5yatımızda şath5ye türünde kaleme aldığı ş55rlerle ün 

yapan Kaygusuz Abdal’ın da Alev5-Bektaş5 kültürü 5çer5s5nde öneml5 b5r yer5 vardır. 
Kaygusuz Abdal kend5s5nden sonrak5 Alev5-Bektaş5 şa5rler5n5 de etk5lem5ş ve Yunus 
Emre’den sonra Türk edeb5yatının en öneml5 mutasavvıf şa5rler5nden b5r5 olarak ün 
yapmıştır (Yıldız, 2020, s.34). 

Kenzî, Kaygusuz Abdal’ın, Kızılden5z g5b5 olduğunu, bütün dünyayı kucakladığını 
bel5rterek, onun keşkülü sayes5nde âlem5 doyurduğuna atıfta bulunur. Şa5r, Kaygusuz 
Abdal’ın aynı zamanda keramet sah5b5 b5r erler hakanı olduğunu vurgular: 

“O b5r Deryây-ı Kulzümdür bulunmaz sâh5l-5 vaslı, 
Der-âğuş eylem5ş cümle c5hânı Kayğısız Abdal. 
Yed5 deryâ g5b5 âlemler5 ğark eyled5 keşkül, 
Kerâmet ma’den5 erler hakânı Kayğısız Abdal” (Feda5, c.1, s.80). 
B5r d5ğer bey5tte Kaygusuz Abdal’ın el5nde Hz. Al5’n5n kılıcının bulunduğunu 

söyleyen şa5r, y5ne aynı ş55rde Kaygusuz’un; y5ğ5t, merhametl5 ve şefkatl5 b5r5 olduğunu 
bel5rterek, ona olan bağlılığını çok güçlü b5r şek5lde vurgular: 

“El5nde ş5mş5r-5 Hayder-5 Kerrar bî-d5nler5 her an, 

387



KIBRIS’TA ALEVİLİK VE BEKTAŞİLİK KÜLTÜRÜ: ÂŞIK KENZÎ’NİN ŞİİRLERİ ÖZELİNDE BİR 
DEĞERLENDİRME 

Olub bu arsanın sâh5b-kırânı Kayğısız Abdal” (Feda5, c.1, s.80). 
“Mürüvvet merhamet şefkat 5nayet kânıdır şâhım, 
Olubdur Kenzîn5n dîn5 5manı Kayğısız Abdal” (Feda5, c.1, s.80). 
Kenzî b5r başka ş55r5nde y5ne Kaygusuz Abdal’a seslenerek, her şeyden el çekt5ğ5n5 

ve âşık olup hâl5n5 anlatmak 5ç5n onun yanına geld5ğ5n5 5fade eder:  
“Hâl5m5 b5r b5r sana îfâde geld5m Kayğısız” (Feda5, c.2, s.105). 
“Her ne denlû var 5se ger bende benl5kden eser, 
Fâr5ğ oldum cümleden üftâde geld5m Kayğısız” (Feda5, c.2, s.105) 
Kenzî b5r d5ğer beyt5nde 5se derv5şl5k kültürünü ve tasavvuf b5lg5s5n5 Kaygusuz 

Abdal’dan kazandığını ve bu anlamda kend5s5ne çok şey borçlu olduğunu şu sözlerle 
d5le get5r5r: 

“Sorarlarsa be Kenzî bu ne sırdır sana k5m v5rd5, 
B5r abdal var 5d5 Ğayğusuz andan armağandır bu” (Feda5, c.2, s.241). 
3.3. Alev"l"k-Bektaş"l"k L"teratürüne Bağlı Kavramlar 
3.3.1. Kerbela, Kızılbaş ve Yez"d 
B5l5nd5ğ5 üzere Hz. Hüsey5n Kerbelâ’da şeh5t ed5lm5ş ve sonrasında şeh5t adıyla 

anılmıştır. Yez5d sözcüğü 5se İmam Hüsey5n’5n şeh5t ed5lmes5nden sorumlu olan Emev5 
hal5fes5 5ç5n kullanılan b5r sözcük olup düşmanlar 5ç5n de söylenen b5r tab5r olarak 
d5kkat çekmekted5r. Buna göre Yez5d b5r orduyla Kerbelâ çölünde İmam Hüsey5n’e 
karşı pusu kurmuş ve kend5s5ne b5at etmes5n5 5stem5şt5r. İmam Hüsey5n 5se el5 kanlı b5r 
adama boyun eğmektense şeref5yle savaşmayı terc5h etm5ş ancak az sayıdak5 ordusuyla 
Yez5d’5n kuvvetler5ne karşı dayanamamış ve şeh5t olmuştur. Araştırmacılar 
“Kerbelâ’nın Alev5 toplumu açısından b5r dönüm noktası olduğunu ve bu olaydan sonra 
Al5 yandaşlığının (Ş5a-Ş55l5k-Alev5l5k) resmen d5le get5r5lmeye başlandığı 5fade 
etmekted5r” (Dem5r, 2010, s.213). Alev5-Bektaş5 kültürüne mensup şa5rler5n ş55rler5nde 
de Kerbela olayının ve buna bağlı olarak Yez5d sözcüğünün sık sık geçt5ğ5 
görülmekted5r. Kıbrıslı Âşık Kenzî’n5n ş55rler5nde de hem Kerbela olayı hem de Yez5d 
sözcüğü görülmekted5r. Kenzî, b5r ş55r5nde 5k5yüzlü sof5ye seslenerek Kerbela’da şeh5t 
olanlarla aynı kökten geld5ğ5n5 söyler: 

“Gel sorarsan, sûf5-5 sâlûs, asl-ı nesl5m5z, 
 Kerbelâyîlerdenüz atşâneler derler b5ze” (Feda5, c.2, s.260). 
Âşık Kenzî, b5r d5ğer ş55r5nde hem Hz. Hasan’ın zeh5r 5ç5r5lerek öldürülmes5ne hem 

de Hüsey5n’5n Kerbela’da şeh5t ed5lmes5ne atıfta bulunur: 
“Zehr5 nûş 5td5 Hasan teşne Huseyn-5 Kerbelâ, 
Yâ Muhammed Mustafâ ve yâ al5yyü’l Murtazâ” (Feda5, c.3, s.41). 
B5r d5ğer ş55r5nde y5ne Kerbela olayına atıfta bulunan şa5r, bu olaydan dolayı sürekl5 

ağladığını ve Yez5d kavm5nden 5nt5kam almak 5sted5ğ5n5 söyler: 
“İnt5kam almayalım mı o Yez5d kavm5nden, 
N5ce b5r ağlayalım dîde-5 g5ryân n5ce b5r” (Feda5, c.3, s.38).  

“Türk5ye’de bulunan Alev5ler Hacı Bektaş Vel5’y5 büyük 
çoğunlukla p5r sayarlar ve bütün Anadolu Alev5ler5 Bektaş5’d5rler. 
Çoğunluğu köylerde yaşadığından bunlara bazılarınca ‘Köy 
Bektaş5ler5’ dend5ğ5 de olmuştur. Genel olarak Osmanoğulları 
devr5nde bunlara ‘Surh-ser: Kızılbaş’ dem5şlerd5r. Kızılbaş 
sıfatının Bektaş5ler arasında da ben5msend5ğ5 ve bazı Bektaş5 ve 
Mevlev5 şa5rler5nce kabul ed5ld5ğ5 görülür. Söz konusu şa5rler 
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arasında bununla övünen ve varsın bana da Kızılbaş des5nler 
d5yenler de olmuştur” (Noyan, tar5hs5z, s.45). 

Kıbrıslı Âşık Kenzî’n5n, Dâs5tân-ı Ser-güzeşt adlı ş55r5nde “Kızılbaş” tab5r5n5 
kullandığı görülür: 

“K5m5 Üss Kızılbaş Dürz5 k5m5 Tat” (Feda5, c.3, s.60). 
3.4. Alev"l"k Felsefes" 
3.4.1. İnsanı Sevmek, İnsanı Anlamak  
Bektaş5l5ğ5n temel5nde der5n b5r 5nsan sevg5s5 bulunmaktadır. Bektaş5l5kte, hüman5st 

b5r yaklaşım 5çer5s5nde 5nsanlar b5rb5rler5ne şefkatle yaklaşır ve b5rb5rler5ne yardım 
etmey5 görev olarak algılarlar. İnsanlara doğruluk, 5y5l5k, adalet, şefkat ve merhamet 
g5b5 b5rtakım evrensel değerler5 öğretmeye çalışan Alev5-Bektaş5 şa5rler5n5n ş55rler5nde 
de sık sık bu kavramlar gözümüze çarpmaktadır.  

“Mevlev5l5k, Ah5l5k ve Yesev5l5k g5b5 tasavvuf5 b5r yorum olan 
Alev5l5k-Bektaş5l5k de 5nsanların ve toplumların manevî açıdan 
eğ5t5lmes5ne, yücelmes5ne katkı sağlayan ve bu coğrafya 
5çer5s5nde kültürümüz 5le d5nî hayatımızı şek5llend5ren b5r etk5ye 
sah5pt5r. Hoca Ahmed Yesevî, Yunus Emre, Hacı Bektaş-ı Vel5, 
Mevlâna, Ah5 Evran ve Hacı Bayram Vel5 g5b5 şahs5yetler 
Anadolu’da sevg5, saygı ve hoşgörü kültürünün yaygınlaşmasını 
sağlamışlardır. Alev5l5k-Bektaş5l5k geleneğ5 de d5ğerler5nde 
olduğu g5b5 ortak kültür havasının b5r ürünü olarak 5nsan sevg5s5 
üzer5nde yoğunlaşmıştır” (Yıldırım, 2009, s.106). 

Kenzî’n5n ş55rler5nde yer verd5ğ5 ve y5ne tasavvufta da sık sık geçen şu sözler Alev5- 
Bektaş5 kültüründe yer alan 5nsan sevg5s5n5n b5r gösterges5d5r: 

“Ne k5mse sen5 5nc5ts5n ne sen b5r k5msey5 5nc5t” (Feda5, c.3, s.4). 
“Bakub 5bret alub 5nsandan devrânı 5nc5tme, 
Yaradılmışı hoş gör yaradan var anı 5nc5tme” (Feda5, c.3, s.21). 
“Gözün aç can kulağın tut bu nutkum d5lde 5t perç5n, 
Ne senden k5mse 5nc5ns5n ne sen de k5mseden 5nc5n” (Feda5, c.3, s.21). 
Sonuç  
Kıbrıs Türk edeb5yatı 5çer5s5nde âşık olarak değerlend5reb5lecek tek 5s5m olan 

Kenzî, ş55rler5nde Alev5-Bektaş5 kültürüne özgü k5m5 tar5kat büyükler5n5n 5s5mler5ne yer 
verm5şt5r. Örneğ5n, üç büyük Bektaş5 babasının 5sm5n5n Kenzî’n5n ş55rler5nde geçt5ğ5 
görülmekted5r. Bunlar; Bülbül Dede, Tüysüz Baba (Derv5ş Mehemmed) ve Elhac 
Mehemmed’d5r (Buzcu-zâde). Kenzî’n5n ş55rler5n5n 5çer5ğ5ne bakıldığında Tüysüz Baba 
5le Elhac Mehemmed’5n Ed5rne’de yaşadıkları anlaşılmaktadır.  

Kenzî, Bektaş5 şa5r5d5r ve mahlasını alışını da tar5kat ehl5 oluşuyla açıklamaktadır. 
Ş55rler5nde Alev5-Bektaş5 geleneğ5yle 5lg5l5 kel5me ve telm5h öğeler5ne (Şah, Haydar, 
Hayder-5 Kerrar, Zülfekar, Hz. Hüsey5n, Kerbela, On İk5 İmam, Har5c5, Yez5d g5b5) çok 
sık yer veren şa5r, tekke-tasavvuf şa5rler5nden Kaygusuz Abdal’a hayran olduğunu 
bel5rtm5ş ve ona duyduğu sevg5y5 ve bağlılığı 5fade ederek; derv5şl5k kültürünü ve 
tasavvuf b5lg5s5n5 Kaygusuz Abdal’dan kazandığını vurgulamıştır. Bununla b5rl5kte 
Kenzî’n5n, Kıbrıs’ta dergâhı olan Bektaş5 şa5r5 Türab5’n5n de etk5s5nde kaldığı ve Hacı 
Bektaş Vel5’n5n de hayranı olduğu görülmüştür. 10-12 yaşlarında adadan ayrılarak, 
Anadolu’nun farklı bölgeler5n5 gezen ve Bektaş5 tekkeler5nde yet5şen Âşık Kenzî’n5n, 
Kıbrıs Türk edeb5yatı 5çer5s5nde Alev5-Bektaş5 kültürüne has unsurları en çok kullanan 

389



KIBRIS’TA ALEVİLİK VE BEKTAŞİLİK KÜLTÜRÜ: ÂŞIK KENZÎ’NİN ŞİİRLERİ ÖZELİNDE BİR 
DEĞERLENDİRME 

şa5r olduğu görülmüştür. Günümüzde kısmen unutulmuş olsa da söz konusu kültürün 
etk5s5 Kıbrıs Türkler5 arasında hâlâ yaşamaktadır. Bu bağlamda Kıbrıslı Âşık Kenzî’n5n 
ş55rler5 de Alev5-Bektaş5 kültürünün adadak5 varlığını göstermes5 açısından büyük b5r 
önem taşımaktadır.  
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